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Ход:
Звучит музыка, девочка рассказывает стих. В чуме сидят мальчик и девочка.
Девочка. В далекой заснеженной тундре,
Где бушует пурга,
Живет в одном стойбище, в чуме
Долганов большая семья.
Каждый в семье, занят трудом
Мужчины охотой, жены шитьем.
Чтобы выжить семье, в суровом краю
Обучали детей своему ремеслу.
Опыт предков бесценен,
Он изучен веками,
Знают все эту мудрость
Наши дети Таймыра
Сохраняя культуру, традиции, быт,
Не исчезнет народ, не исчезнет язык.
Так живет из года в год
Наш северный народ!
Песня «Чып-чып, чыбычаак»
Выход ведущего
Ведущий. Здравствуйте, гости дорогие! Я рада приветствовать вас на нашем фестивале «Возрождение родного языка через всех и каждого»! Среди просторов нашей страны есть край, где мы с вами живем, где наше село, наш дом родной. А называется наше село-Хатанга! На территории нашего района проживают коренные малочисленные народы Севера - это долганы, нганасаны и ненцы! Они занимаются рыболовством, оленеводством, охотой. Как важно в наше время содействовать сохранению и развитию родных языков, укреплению лучших традиций народного творчества, приобщить подрастающее поколение к изучению и укрепления этнической культуры коренных малочисленных  народов Таймыра.
К участию фестиваля привлекаются воспитанники нашего детского сада          «Снежинка», их родители и родственники.
Ведущий. Давайте поприветствуем наших участников фестиваля!
Встречайте, долганская семья - Поповых, которую представляют Бабушка - Попова Елена Николаевна, мама - Попова Мария Николаевна, дочь -Бетту Николь Устиновна, и сын - Бетту Виктор Устинович.
 Встречаем, нганасанская семья - Хорби, которую представляют мама - Хорби Лилия Викторовна, тетя - Хорби Алла Викторовна, сын - Хорби Макар  Эмирович.
 Встречаем следующую семью - Марухненко, это мама - Марухненко София Платоновна, сын - Марухненко Вячеслав Александрович, сын - Марухненко Борис Александрович.
Сегодня наши семьи будут проходить конкурсные испытания, состоящих из пяти номинаций:
Первое конкурсное испытание  «В семейном кругу». Нашим конкурсантам предстоит рассказать на родном языке с переводом на русский о семейных обрядах, традициях, оберегах, соблюдаемых в семье.
Второе конкурсное испытание «Школа мастеров». Конкурсанты представляют членам жюри и участникам мероприятия изделия, сделанные своими руками из заготовок, комментируя их на родном языке с переводом на русский.
Третье испытание «Мы Таймырчане-люди охотничьих троп». Конкурсанты представляют любой творческий номер на родном языке, который они выбрали.
Четвертый конкурс «Национальная одежда народов Таймыра». Конкурсанты демонстрируют национальную одежду, стилизованные костюмы, сопровождая комментариями на родном языке с переводом на русский язык.
И пятое конкурсное испытание «Национальная кухня». Конкурсанты представляют членам жюри национальные блюда, комментируя их на родном языке с переводом на русский.
Семьи-победители первого учрежденческого этапа получают право принять участие во втором поселенческом этапе. Подведением итогов конкурса, определением победителей проводится решением жюри.
Я с удовольствием хочу представить членов нашего жюри!
1. ЦНТ
2. Музей
3. Образование
Прошу пройти одного члена семьи вытянуть жребий.
Ведущий. Нынче день такой чудесный, только б петь, да танцевать. 
         Вот и я вас приглашаю, фестиваль наш начинать. 
         Фестиваль объявляю открытым. 
И так, наш праздничный фестиваль начинаем с первого конкурсного испытания «В семейном кругу».
Семьи представляют презентации
Следующее конкурсное испытание «Школа мастеров»
Представление изделия, сделанные своими руками.
Третье конкурсное испытание «Мы Таймырчане – люди охотничьих троп»
Представление творческих номеров
Четвертое конкурсное испытание «Национальная одежда народов Таймыра»
Парка с ярким шитьем
На девичьих плечах
Брызжет бисер огнем
Бисер весело блестит
Последний наш вкусный конкурс - это «Национальная кухня»
Наши участники предоставят кулинарное мастерство.
Есть у долган такой обычай,
Делиться первою добычей.
Дай гостью лучший из кусков,
Второй кусок - для стариков.
Удача у того гостит,
Кто от людей ее не прячет.
Есть у долган такой обычай:
Делись, и будешь сам с добычей!
Вот и завершился наш последний конкурс, можно сказать, что Фестиваль «Возрождение родного языка через всех и каждого» состоялся. А пока жюри считают результаты конкурса, приглашаю всех участников на хоровод «Хэйро»
Ведущий. А сейчас настал торжественный момент. Для оглашения семьи-победителя нашего фестиваля, слово предоставляется  жюри .
Награждение участников.
Ведущий. Пусть будет дружба и согласие в семье!


